
С тех пор как она покинула дом Се, на лице Се Цяньнин больше не было улыбки, а иногда ей
становится так грустно, что хочется плакать. Хотя она изо всех сил старается дать слезам
вытечь обратно, ее головокружение не может все перекрыть.

Ведь ясно сказано, что все не имеет к ней никакого отношения, почему же она все еще
грустит?

Фэн Цайцзе не беспокоился о ней. Он все время оставался с ней и не решался уйти на
некоторое время. На самом деле, он не чувствовал себя хорошо из-за этого.

Грустит ли она из-за так называемого отвращения родственников или из-за Вэнь Шаохуа?

Хотя он верил, что она больше не будет думать о Вэнь Шаохуа, он не мог не думать об этом
аспекте, потому что слишком боялся, что она вернется к Вэнь Шаохуа. В конце концов, они
были неженаты в течение десяти лет. TLxr.

Может быть, он слишком сильно беспокоился.

Ночью подул холодный ветер.

Се Цяньнин бесцельно ходила по праздничным улицам, наблюдая за мужчинами и женщинами
всех мастей, которые день за днем повторяли свою жизнь в бумажном горячем и золотом
городе.

В самом деле, разве за последние десять лет ее жизнь не повторялась изо дня в день, просто
она была другой по характеру. Сегодня, после возвращения в дом Се, после этого переполоха, с
этого момента у нее и семьи Вэнь больше нет никаких отношений.

В любом случае, у нее и Вэнь Шаохуа больше нет никакой возможности, это не имеет
значения, она должна найти новые дела сейчас, забыть прошлое, и изменить все в прошлом.

"Маленькая обезьянка, как ты думаешь, для чего я подхожу?" неожиданно спросила она с
улыбкой.

Спроси еще. "Конечно, чтобы стать моей девушкой". Фэн Цайцзе ответил без колебаний, с
усмешкой на лице.

Услышав, как она задала такой вопрос, он мог сделать вывод, что она настроилась и не думает
о несчастьях.

Способность к саморегуляции доказывает, что вес Вэнь Шаохуа в ее сердце гораздо меньше,
чем раньше, или даже вовсе отсутствует.

"Кроме того, что я твоя девушка?" Она уставилась на него пустыми глазами и сердито
спросила.

"Тогда будь моей женой".

"Я серьезно, не шучу".

"Я тоже серьезно, не шучу". Он остановился, нежно взял ее за руку, ласково посмотрел на нее
и тихо попросил: "Цянь Нин, выходи за меня замуж, позволь мне заботиться о тебе вечно.
Хорошо?"



"Не будет ли наше развитие слишком быстрым?" Она застенчиво опустила голову, немного
взволнованная, но немного напуганная.

Брак - это не детская игра. Она не может быть такой же свободной и легкой, как другие
женщины. Если вы не ладите, вы можете уйти. Для нее брак - дело всей жизни и не может быть
поспешным.

"Где это, я знаю тебя почти 20 лет, так скоро? У других уходит год-два, а то и полгода и
несколько месяцев, чтобы поймать любовь, мне же приходится потратить почти 20 лет В
отличие от тебя, наше развитие идет медленно."

"Эй, эй, что это за двадцать лет? Хотя я знаю тебя с детства, я не знаю, где ты заплесневел за
последние 16 лет? Сейчас я знаю только то, что ты Фэн Цайцзе, один из самых молодых
мастеров империи Фэн Кроме того, я вообще не знаю о тебе всего. Кроме того, ты уже спросил
свою семью, что если они будут против нас?".

Интуиция подсказала ей, что не все так просто.

"Дурочка, предоставь эти вещи мне, тебе остается только счастливо ждать, чтобы стать моей
невестой". Он слегка наклоняется и смотрит на нее лицом к лицу с уверенной улыбкой.
Заговорив, он привычно сексуально щиплет ее за нос рукой.

"Кто хочет стать твоей невестой? Я ненавижу это." Она робко повинилась, оттолкнула его руку
и быстро пошла вперед, с колотящимся сердцем.

Прожив двадцать восемь лет, кто-то впервые сделал ей предложение. Хотя он и раньше
говорил что-то подобное, но тогда она подумала, что он шутит, и не восприняла это всерьез.

Но в этот раз она восприняла все всерьез, поэтому ее сердце забилось так быстро.

Фэн Цайцзе услышал ее двуличие, поэтому он взволнованно побежал за ним, положил руку ей
на талию, провел рукой по ее руке и приложил свой рот к ее уху, поддразнивая: "Чем ты
занимаешься в жизни? Закажи мне невесту и жди".

"Здесь много людей, не будь такой беспринципной, ладно?" Она боролась немного сильнее, с
лицом, полным стыда.

Однако, эта небольшая борьба была совершенно бесполезной, и ее все еще обнимали.

Он обнял ее крепко, просто не отпуская, и эти двое шли по улице, как пара близких
любовников.

Но в глазах окружающих это нормально, и в этом нет ничего удивительного.

В это время как раз проходили мимо ювелирного магазина.

Через стекло изысканное ожерелье привлекло внимание Се Цяньнина. Он не мог не
остановиться, стоял снаружи, смотрел внутрь через стекло и восклицал: "Ух ты, какое красивое
ожерелье!".

Однажды она тоже стояла у ювелирного магазина и рассматривала различные ожерелья,
ожидая, что Вэнь Шаохуа купит одно из них для нее. Знаменитые цветы имеют значение
Господа.



Но сейчас она очень благодарна, что Вэнь Шаохуа не купил ей его, чтобы она могла оставить
это символическое значение кому-то более достойному доверия.

Фэн Цайцзе проследил за ее взглядом и обнаружил, что она смотрит на ожерелье, поэтому он
погладил его и спросил: "Тебе нравится это ожерелье?".

"Нравится". Она ответила прямо, глядя на ожерелье.

"Иди". Получив ее ответ, он тут же взял ее за руку и пошел в ювелирный магазин.

Она удивленно посмотрела на него и спросила Ноно: "Маленькая обезьянка, что ты делаешь?".

"Конечно, я захожу в ювелирный магазин, чтобы купить украшения, что еще я могу делать?".
Он взял ее под руку, вошел внутрь, случайно нашел продавца и властным тоном сказал: "Мне
нужно бриллиантовое колье снаружи".

"Сэр, извините, это ожерелье было заказано вчера, я сказал, что приду и заберу его сегодня".
Продавец поклонился и извинился.

Когда Се Цяньнин услышал это, он почувствовал себя немного разочарованным, но его это не
очень волновало, и он хотел оттащить Фэн Цайцзе. Однако тот стоял на месте и не уходил. С
прямым лицом он твердо сказал: "Удвойте цену, купите это ожерелье".

"Это..." Продавец был немного смущен и не знал, что сказать.

"Маленькая обезьянка, ты опять злишься из-за сжигания денег. Иди и уходи, мне это больше
не нужно". Се Цяньнин не заботился, потянув его за собой.

"Цянь Нин, я сказала, что деньги, которые я зарабатываю, ты должен тратить, если ты их не
тратишь, то для чего ты их хранишь?" Фэн Цайцзе был беспомощно вытащен ею за дверь, но
все еще не желал отдавать ожерелье.

Эти деньги не приносят смерти и не принесут ее, сколько он сейчас зарабатывает, можно ли их
положить в гроб, не потратив?

"Тратить деньги нужно не так, как ты их тратишь. Если будешь тратить так, то потратишь все".

"Однако ежедневный доход в десятки, а то и в сотни раз превышает исходящий. Что мне
делать?"

"..." Она замолчала и посмотрела на него пустыми глазами. Чем больше она смотрела на него,
тем больше злилась. Поэтому она прямо сказала людям: "Маленькая обезьянка, каждый пенни,
который ты сейчас тратишь, заработан не тобой, а твоим отцом. Хотя он твой отец, деньги все-
таки не твои, поэтому, когда ты тратишь деньги, ты должен думать о других вещах".

"Кто сказал, что деньги, которые я потратил, принадлежат кому-то другому?" сердито спросил
он, недовольный.

"Если у тебя нет работы, то у тебя не будет дохода. Если у тебя нет дохода, ты можешь
питаться только стариками. Разве это не трата чужих денег?".

По ее мнению, это не должно быть тратой родительских денег, как у того Се Миншаня.



Эй, почему я подумала об этом, вдруг подумала, что Се Миншань уехал и не хочет ее.

Се Цяньнин избавилась от плохих людей и вещей в своем сознании и сосредоточилась на
людях и вещах перед ней.

Выслушав ее рассуждения, Фэн Цайцзе не мог не улыбнуться: "Ха-ха".

"Над чем ты смеешься, я не прав?" Она посмотрела на него, ее лицо было полно недовольства,
она была очень расстроена его поведением, когда он обманывал стариков.

"Каждый пенни, который я трачу на тебя, я заработал сам. Можете быть уверены в этом".

"У тебя нет работы, как ты можешь зарабатывать деньги?". Она не поверила, она с полным
подозрением отнеслась к его словам.

Долгое время она считала его безработным бродягой. До того, как она узнала, что он
маленькая обезьянка, она думала, что он бандит или злодей, похищающий детей и женщин!

Позже, когда она узнала, что он маленькая обезьянка, и сразу после того, как она узнала, что
он старший молодой мастер империи клана Фэн, она сразу поверила, что он богач второго
поколения, который тратит деньги и грызет стариков.

"Кто сказал, что у меня нет работы?" - мрачно спросил он.

"Если у тебя есть работа, то у тебя не будет времени сопровождать меня каждый день, и не
надо быть немного умным, чтобы обманывать, дурак".

"У людей, которые зарабатывают деньги трудом, конечно, нет времени проводить время со
своими женами, но у тех, кто полагается на силу ума и талант, это не обязательно так".

"Ты имеешь в виду, зарабатываешь ли ты деньги силой ума и талантом? Тогда, чем вы
занимаетесь?"

Лучше сказать, чем спеть. Она не верит, что в мире есть действительно хорошая работа. Вы
можете зарабатывать деньги, играя каждый день. Боюсь, что даже босс не такой уж и лентяй.

"Я скажу тебе это позже, пойдем, и продолжим покупать ожерелья. Я еще не подарил тебе
ожерелье. Как это может быть твоим парнем". Фэн Цайцзе не хотел больше ничего говорить,
сменил тему и потянул ее. иди назад. 13290781

Се Цяньнин хорошо это знала, поэтому перестала больше расспрашивать и последовала за ним
обратно в ювелирный магазин.

Она сказала, что будет доверять ему, несмотря ни на что. Хотя он и загадочен, в нем есть аура,
которой она верит.

Неважно, кем он является и что делает, она верит, что он должен быть человеком, который
любит ее.

Продавец удивилась, увидев, что двое ушедших вернулись. Прежде чем они успели заговорить,
она поклонилась и извинилась перед ними: "Двое, мне очень жаль, даже если вы заплатите
вдвое больше, ожерелье Мы тоже не сможем вам продать".



"Почему?

" Се Цяньнин не собиралась покупать это ожерелье снова, но подумала, что это странно. Кто-то
покупает его по более высокой цене, почему он не продает его?

"Потому что..." Продавец собирался объяснить, но в этот момент из-за двери послышался тихий
голос, в котором слышалась гордость.

"Где ожерелье, которое я заказала?" ()
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